
—Узнав, что я наследник семьи, я решил взять эту фамилию, — сказал я через десять минут,
рассказал ей всю историю добавив красок для поэтичности.

—Ты мог бы закончить всю историю в тридцати словах, — сказала она, доедая мороженое.

—Я знаю, но с другой стороны, я хотел, чтобы ты составила мне компанию, пока я ел
мороженое, — сказал я с ухмылкой.

—Ты провел меня, — сказала она обвиняющее.

—Нет, я рассказал тебе обо всем, что ты хотела знать, где здесь обман? — сказал я.

Она кивнула и проворчала что-то насчет слизеринских мошеннических трюков.

—Никакой это не трюк, мне просто приятно с тобой общаться, — сказал я.

Она вопросительно посмотрела на меня:

—Почему?

—Ну как правило, большую часть времени я вынужден иметь дело с высокомерными тупицами
и идиотами. Даже в твоем факультете люди только и болтают квиддиче, еде и сплетнях, так что
приятно поговорить с кем-то о чем-то нормальном.

Она хотела возразить, но через мгновение кивнула, поскольку его слова были абсолютной
правдой.

Я посмотрела на мистера Фортескью, который время от времени украдкой поглядывал на нас
обоих.

Я ухмыльнулся про себя его волнениям.

Я посмотрел на Элис и спросил:

—Если у тебя есть какие-либо вопросы по учебе, ты можешь спросить меня в письме или мы
могли бы встречаться раз в неделю, чтобы я ответил на все вопросы, которые у тебя
накопляться.

Она подумала:

—Я думаю будет эффективней, если я напишу тебе вопросы в письме, а при встрече ты мне все
объяснишь, — сказала она немного подумав.

Я посмотрел в ее юные голубые глаза и улыбнулся.

—Хорошо, тогда договорились, — ответил я ей.

_____________________________________________

Я вышел из магазина, съев еще одно мороженое.

Отец Элис все еще немного не доверял мне, что я мог видеть из разговора с ним, но опять же,
он, вероятно, думал, что я заигрываю с ее дочерью.



Я подошел к Дырявому котлу, когда оставалось еще пять минут до назначенного времени.

Я увидел Люциуса Малфоя, который удобно устроился в кресле возле стола у окна.

Люциус, как обычно, пришел вовремя.

Я подошел к нему, и он перевел свой взгляд с окна на меня.

Его глаза расширились, и на лице внезапно появилась улыбка.

—Похоже, моя книга действительно помогла тебе, Северус, — сказал он, когда я сел напротив
него.

—Ага, — сказал я.

—Может быть, мы перейдем в отдельную комнату? — спросил он.

—Конечно, — ответил я. Люциус всегда предпочитал уединение во время своих бесед, у него
был на этом бзик.

Мы вошли в комнату, которую Люциус уже забронировал раньше.

И когда мы закрыли дверь я произнес заклинание маффлиато.

—Что это за заклинание? — с любопытством спросил Люциус. — Я впервые о таком слышу.

—О, мое творение, это похоже на чары немоты, только без палочки, и поэтому если кто-то за
нами наблюдает, все равно не поймет, почему он не слышит нас, — ответил я, занимая свое
место.

—Кажется, твои навыки в создании заклинаний растут все больше и больше, — честно
похвалил он меня.

Эта честность была причиной дружбы между Люциусом и Северусом.

—Как проходит твое лето? —спросил я.

Он усмехнулся:

—Как обычно, следую за своим отцом, пока он не сочтет меня достойным, как будто это уже не
так, — сказал он с горечью.

Отношения Люциуса с отцом были сложными, Люциус всегда пытался стать лучше в глазах
отца и заслужить его одобрение, но, с другой стороны, Абраксас всегда относился к Люциусу
холодно, поскольку считал, что с Люциусом нельзя нянчиться.

Это также было главной причиной, по которой Драко был так избалован своим отцом,
поскольку Люциус хотел быть лучше Абраксаса.

—Я слышал от некоторых людей, что ты перестал дружить с Эванс, — осторожно спросил он.

Ах, случилась знакомая сердечная боль, которую я тут же заглушил.

—Все в порядке, что случилось, то случилось, — спокойно ответил я.



Люциус кивнул и сменил тему:

—Итак, расскажи мне больше о том, что происходит с тобой, Северус, — с интересом спросил
он.

—Так пустяки, вроде того, что я стал наследником четырех семей, — скучающе ответил я.

Я упомянул четыре семьи, потому что рано или поздно это все равно станет известно всем, так
что я не видел причин скрывать это от единственного друга Северуса.

Глаза Люциуса расширились:

—Ты не шутишь? — ошарашенно спросил он.

—Неужели про меня ходит слава, как о великом шутнике, —ответил я и передал ему бумагу из
моего кармана, в которой были мои результаты теста на наследство.

Он прочитал фамилии, и его глаза расширились, когда он увидел имена. В конце концов, все
они были старыми семьями, Принц был старше Хогвартса, Дон зарождения Хогвартса, двум
другим также было около 1100 лет.

Он вздохнул:

—Ты знаешь, насколько это важно, Северус, это невероятно? — серьезно спросил он.

—Я знаю, теперь я могу помочь тебе в твоем стремлении занять пост министра магии,
—заметил я.

Люциус ухмыльнулся:

—Я верю, что ты можешь. Так что теперь ты Северус Дон?

—Ты можешь называть меня так, но пока официально меня зовут Северус Принс, — ответил я.

—Ах, я все еще не могу поверить, что твой отец был сквибом в двух этих линиях. Это каким-то
образом сделало тебя на три четверти или более чистокровным, — сказал он, замолкая.

—О, оставь это барахло, — сказал я ему.

Он кивнул и спросил:

—Как отреагировали твои родители.

—Ну, мой отец не мог отреагировать на это, так как он погиб около недели назад в результате
несчастного случая, в то время как мама была счастлива, —сказал я.

Глаза Люциуса слегка расширились, когда он услышал о смерти Тобиаса Снейпа, и еще больше
от безразличного тона, которым Северус заявил об этом.

Он сложил все вместе:

—Ты принимал в этом участии.

Северус посмотрел на него так, как будто он был идиотом.



—Он был слишком пьян для своего же блага.

Люциус понимал все так, что он сделал это, но подчистил все концы. Умный слизеринский ход.

Он знал о домашней жизни Северуса, так как мальчик много рассказывал ему, но всегда
отказывался от его предложений, считая их благотворительностью.

По-настоящему он был рад за своего друга, за обретенное им наследство. Если кто-то и
заслуживал этого, то это, без сомнения, был его друг, ведь судьба многим ему обязана.

Затем он решил рассказать ему о сути дела, по которому он попросил его явиться сегодня.
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